
 

La Palabra de Dios:          

Perspectiva: 

Jesús usa elementos de la 
creación para hablarnos cómo la 
fe juega un papel determinante 
en nuestras acciones; es más, 
que nuestras acciones afectan la 
creación poderosamente. 
Tenemos una gran oportunidad 
de reconectar con toda nuestra 
naturaleza y la creación de Dios, 
usando el conocimiento y 
sabiduría de nuestros 
antepasados.  Si todavía los 
tienes, pregúntales y 
aprendemos de ellos. (P. Tulio) 

  

 

Anuncios: 

 

 

 Catecismo para niños con necesidades es-
peciales: Si quiere matricular a su niño o 
niña con necesidades especiales, no dude 
en hacerlo.  Por favor tráigalo a la clase el 
sábado a las 4:00 pm. 

 Misa con la imagen del Divino Niño: Este 
martes, 4 de Octubre a las 7:30 pm  

 

 The Word of God:    

Perspective: 

Jesus uses elements of the 
creation, to tell us how our 
faith plays a very determi-
nant part in our actions, 
more so, that our actions ac-
tually affect the creation in 
powerful ways.  
We have a great opportunity 
to reconnect with the whole 
nature and creation of God, 
ǳǎƛƴƎ ƻǳǊ ŀƴŎŜǎǘƻǊǎΩ ƪƴƻǿƭπ
edge and wisdom.  If you 
have them, ask and learn 
from them. (Fr. Tulio) 

  

Announcements:                     

 

 ¢ƘŜ {ǳƴŘŀȅΩǎ CƛǊǎǘ /ƻƭƭŜŎǘƛƻƴ amounted                    
$  2,516.00. Thank you.                  

 
 Catechism for children with special needs: 

If you need to register a child for special 
needs catechism, do not hesitate to come 
to the  class Saturday at 4:00 PM. 

 
 Mass with the image of the Divine Child 

Jesus is on Tuesday, October 4th, at 7.30 
PM. 

                                                          

The Family Life/ Respect 
Life Office and 
Movimiento Matrimonial 

Católico( Catholic Marriage  Movement .) 
are excited to announce our 8th bi-lingual 
pro-life conference entitled "Viva la Vida! 
The conference will take place on October 8, 
2016 at Cardinal Hayes High School in the 
Bronx, and October 9 at John F. Kennedy 
High School in Somers. 

Christ the King and St. Angela Merici would 
like to invite all Youth to a Spiritual Retreat Oct 
22, 2016. The cost of the retreat is $10.00 and 
all must Register 
before October 
10, 2016. For 
further details 
please speak to 
Gabriela.  

La Iglesia de Cristo Rey y 
Santa Angela Merici les in-
vita a todos los Jóvenes a partici-
par de un retiro el 22 de Octubre 
2016. El costo de la Entrada es de 
$10.00 ʈ ɳɴɱɴʁ˖ ʁɴɶɸʂʃʁɰʁʂɴ ɰɽʃɴʂ 
del 10 de Octubre. Por favor de 
comunicarse con Gabriela para 
los detalles.  

                                       
El programa de la Oficina 
de Vida Familiar/
Respecto a la Vida y el 
Movimiento Matrimonial Católico estamos 
muy contentos de anunciar nuestro octavo con-
greso bi-anual pro-vida titulado "Viva la Vi-
da!" La conferencia tomara lugar el 8  de Octu-
bre de 2016, en Cardinal Hayes High School 
en el Bronx y el 9 de Octubre en John F. Ken-
nedy High School in Somers.  

Nuestros seminaristas son los 
futuros pastores de nuestro 
rebaño, guías espirituales pa-
ra nuestros fieles y lideres en 
nuestras comunidades. Les 
invito a orar fuertemente y 
considerar un regalo de sacrificio al    
Seminario en la Colecta Anual, que 
se realizará este fin de semana del 1 y 
2 de Octubre. En su parroquia. 

Our seminarians are the 
future shepherds of our 
flock, spiritual guides for 
our faithful, and leaders 
in our communities. I in-

vite you to prayerfully consider a 
sacrificial gift to the Annual Semi-
nary Collection, to be conducted 
this weekend of October 1 and 2 in 
your parish. 



 

Horas de oficina / Office hours: 
Monday, Tuesday, Wednesday, Friday, Saturday.  
9:00AM -5:00PM.  /  5:00PM -   7:00PM                                                     
Thursday  5:00PM -   7:00PM / Sunday-  Day off 
Hna. Guadalupe González :    T eL : 347 357 2908 
Matrimonios / Marriages:   
Hablar con el     P. David  - 6 meses antes de fijar    fe-
chas / Make the necessary arrangements   with  the 
priest, at least 6 months prior and before fixing dates. 
Quinceañera / Sweet 16:  
Hablar con el     P. Tulio /  P. DavidĲ6 meses            
antes/Make the necessary   arrangements with                                           
the priest, at least 6 months prior. 
Bautismos / Baptisms:                    
Segundo Sábado del mes /  4.30 PM                            
Second Saturday of every month.                                                                  
Curso prebautismal / Prebaptismal Course                                             
Los dos Sábados anteriores al bautismo                             
5:30PM Two previous Saturdays to the Baptism. 

Unción de los enfermos / Annointing of the  sick: 
Por favor llame a la rectoría. No espere al último     
momento / Please call the rectory.  Do not wait for the 
last minute. 
  

  

Te  invitamos a unirte a un grupo de la Iglesia. Al que desees:  
We are inviting you to join  any group of the parish, have a 
look: 
ɝɽɰ. ɜʄɰɳɰɻʄɿɴ ɜɾɽʉ˖ɻɴʉ ßß.    ɩɴɻ:  347 357 2908 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ  ɤʁɰɲɸ˨ɽ ...ß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɼɰʁʃɴʂ                                7:30 
ɘɷɰʁɸʂɼɰʃɸɲ ɶʁɾʄɿ ßßß...ɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                                PM                                     
                 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ ɘʄʁʂɸɻɻɸʂʃɰʂß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɫɸɴʁɽɴʂ                               7:30                                  
ɩɷɴ ɘʄʁʂɸɻɻɾ ɶʁɾʄɿß..ɚʅɴʁʈ ɛʁɸɳɰʈ                                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ʀʄɴ ʅɸʂɸʃɰ ɻɾʂ ɴɽɵɴʁɼɾʂßß.ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɳˢɰʂ                     8:30 
ɜʁɾʄɿ ʃɷɰʃ ʅɸʂɸʃʂ ʃɷɴ ʂɸɲɺßßßß.ɚʅɴʁʈɳɰʈ                               AM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾßß..ɥʁɸɼɴʁ ɻʄɽɴʂ ɳɴ ɼɴʂ                         7:30         
ɩɷɴ ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾ ɶʁɾʄɿß.1ʂʃ. ɢɾɽɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ                 PM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ß...əɴʂɿʄés de liderar la misa.Ver Calendario               
ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ɜʁɾʄɿßßɖɵʃɴʁ ɻɴɰɳɸɽɶ ɨʄɽɳɰʈ ɢɰʂʂ. ɨɴɴ ɘɰɻɴɽɳɰʁ 
  
ɜʁʄɿɾ ɝɸɹɰʂ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßßß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ʂ˖ɱɰɳɾʂ                  1:00                                                                                                                                                                           
əɰʄɶɷʃɴʁʂ ɾɵ ɢɰʁʈßßßßß....ɚʅɴʁʈ  ɨɰʃʄʁɳɰʈ                       PM                                
                           
Grupo Inmaculada Concepci˨ɽ  ß..ß...Segundo Viernes        8:00 
ɞɼɼɰɲʄɻɰʃɴ ɘɾɽɲɴɿʃɸɾɽ ɶʁɾʄɿ ßßßß.ɨɴɲɾɽɳ ɛʁɸɳɰʈ             PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɡɴɶɸ˨ɽ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɩʄɴʂɳɰʈ                         6:00 
ɜʁɾʄɿ ɾɵ ʃɷɴ ɡɴɶɸɾɽ ɾɵ ɢɰʁʈßɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɟʄʅɴɽɸɻßßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɨ˖ɱɰɳɾʂ                                    2:00 
ɮɾʄʃɷ ɜʁɾʄɿßßß..ɚʅɴʁʈ ɨɰʃʄʁɳɰʈ                                           PM 
  
ɨɰɶʁɰɳɾ ɘɾʁɰʉ˨ɽß..əɴʂɿʄ˞ʂ ɳɴ ɻɸɳɴʁɰʁ ɻɰ ɼɸʂɰ. ɫɴʁ ɲɰɻɴɽɳɰʁɸɾ  
ɨɰɲʁɴɳ ɝɴɰʁʃßßß.ɖɵʃɴʁ ɻɴɰɳɸɽɶ ʃɷɴɸʁ ɼɰʂʂ.  ɨɴɴ ɘɰɻɴɽɳɰʁ 
  
ɜʁʄɿɾ ɨʄʈɰɿɰßß..ɨɴɶʄɽɳɾ ɢɰʁʃɴʂ ɳɴɻ ɢɴʂ                              7:30            
ɨʄʈɰɿɰ ɜʁɾʄɿßß..2ɽɳ ɩʄɴʂɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɢɾɽʃɷ          PM 
 
ɜʁʄɿɾ ɥʁɾʅɸɳɴɽɲɸɰß..əɴʂɿʄés de liderar la misa. Ver Calendario            
ɥʁɾʅɸɳɴɽɲɸɰ ɜʁɾʄɿß..ɖɵʃɴʁ ɻɴɰɳɸɽɶ ɨʄɽɳɰʈ ɢɰʂʂ. ɨɴɴ ɘɰɻɴɽɳɰʁ 

 
 

 
 
 
 
 
 
                  
 

 

2317 Washington Ave. Bronx, NY 

10458                                                                                                      

Tel (718) 295 9600                        

Fax  (718) 295 9607                            

E-mail: oursavior4@hotmail.com 

Web Site: churchoursaviour.org 

 

Yarumal Missionaries 

Pastor,  Tulio Ramírez, mxy 

Animación Misionera, David Guzmán, mxy 

(Missionary Awareness) 

Hna. Guadalupe  González, hmsp 

Mrs. Maricela López, Secretaria. 

Gabriela Hernández 

Jonathan Méndez 

 Weekday Masses: TuesdayÚFriday 8:30 AM (Spanish) Ú  Confessions: Saturday 4:00 - 5:00 PM. 
Weekend Masses: Saturday 5:30PM. (Spanish) Ú  Sunday 9:30AM. (English) , 11:00AM. (Spanish)  

Church of  Our Saviour October  
2,  

2016                    

Grupo responsable de la Santa Misa y                        
limpieza del Altar Ĳ Octubre 2016                                      

Domingo 2ļ.Sagrado Corazȱn 
Domingo 9ļ.Hijas de Marȭa 
Domingo 16ļ.Inmaculada 
Domingo 23ļ.Suyapa 

Domingo 30ļ.Catequesis de Adultos 
 

Itinerary for English Mass  -  October 2016    
Sunday 2ļ... Youth group 

Sunday 9ļ... Holy Name Jr. Group 
Sunday 16ļ... Altar Servers group 

Sunday 23ļ...Daughters of Mary group  
Sunday 30ļ... Catechism 

 

Grupo responsable de la Venta                                 
Octubre2016                                                                                                                  

Domingo 2ļ.Guadalupe 
Domingo 9ļ.Youth 

Domingo 16ļ.Hijas de  Marȭa                                        
Domingo 23ļ.Varones 
Domingo 30ļ.Altagracia 

 
 
Por el Grupo de Guadalupe                                          
Miercoles 5 de Octubre                                                  
Sr. Miguel y Melina Perea                                            
2455 Beaumont Ave, Apt. 1                                                                       
 
Por el Grupo de Guadalupe                                          
Domingo 2 de Octubre                                                  
Sr. Cuauhtémoc y Cindy Esteban                                                
2339 Arthur Ave Apt. 12    
                                                                                                                
Por el Grupo Milagrosa                                              
Miercoles, 7 de Octubre                                                   
Familia Noceda Cortes                                                   
815 Gerard Ave Apt. 3L 

Are you an adult and   want to be        
baptized,   receive the sacraments of 
Eucharist and confirmation?  First 
meeting Tuesday, October 4th at 
6:PM.   

¿Es usted un adulto y   desea bauti-
zarse, recibir los sacramentos de la   
Eucaristía y de la confirmación?  Pri-
mer encuentro el martes, 4 de Octu-
bre a las 6:PM. 

Orar por los Enfermos:/ Pray for the 
Sick:  Manuel Sepulveda, Barbara Gelpi, 
Ulices Rivera, Raul Santana, Isaac Baca, Ana 
Berta Reyes, Angeles Garcia, Agustin 
Saavedra, Neftali Carino, Juan Nieves,             
Elba Bello, Rosa Evangelista, Salustio 
Dominguez, Jackeline Garcia 

We Welcome!!!   This weekend                                                       
Fr. Jonathan Morris,  to our   parish. 

 

¡Bienvenido! P. Jonathan  Morris, Este fin 
de semana  a nuestra parroquia. 

Es Patrona de Misiones en la Iglesia.   
Y una santa muy 
especial para los 
Misioneros de Ya-
rumal. 
Su  fiesta se cele-
bra el 1 de Octu-
bre. Ella dijo esto: 
"He       observado 
muchas veces que 
el tener que sufrir 
penas y adversida-
des hace que uno 
se vuelva mas 

comprensivo con la gente" ( Historia de un 
Alma). 
Oremos: Santa Teresita del Nino Jesús, rue-
ga por nuestra parroquia misionera y por 
los Misioneros y Misioneras consagrados a 

 
- «Auméntanos la fe.» 
El Señor contestó: 
- «Si tuvierais fe como un granito de mostaza, 
ɳɸʁˢɰɸʂ ɰ ɴʂɰ ɼɾʁɴʁɰ: Ýɖʁʁ˖ɽɲɰʃɴ ɳɴ ʁɰˢʉ ʈ  
ɿɻ˖ɽʃɰʃɴ ɴɽ ɴɻ ɼɰʂÞ. 

Habakkuk/Habacuc 1:2-3;2:2-4 

2Timothy/2Timoteo 1:6-8, 13-14 

Luke/Lucas 17:5-10 


